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See the notice on TED website

650626-2026 - Състезателна процедура
Полша – Уреди за реанимация – Zakup wraz z dostawą urządzenia do mechanicznej kompresji 
klatki piersiowej dla Lotniczego Pogotowia Ratunkowego.
OJ S 183/2026 22/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Електронна поща: dzp@lpr.com.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Zakup wraz z dostawą urządzenia do mechanicznej kompresji klatki piersiowej dla 
Lotniczego Pogotowia Ratunkowego.
Описание: 1. Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż i dostawa do siedziby Zamawiającego 
urządzenia do automatycznej/mechanicznej kompresji klatki piersiowej, służące do 
resuscytacji krążeniowo-oddechowej wraz akcesoriami. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia został zawarty w załączniku nr 1 do SWZ (Opis przedmiotu zamówienia). Warunki 
realizacji przedmiotu zamówienia zawarte są w Projektowanych Postanowieniach Umowy 
stanowiących załącznik nr 2 do SWZ. 3. Zamawiający nie dopuszcza złożenia ofert 
dotyczących urządzeń medycznych pochodzących z państw trzecich niebędących stroną 
umów międzynarodowych. 4. Za państwa trzecie niebędące stronami umów 
międzynarodowych uznaje się państwa inne niż wskazane w art. 16b uPzp, uznaje się 
państwa, za niebędące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub innych umów międzynarodowych, których stroną jest Unia 
Europejska gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień 
publicznych. 5. Za kraj pochodzenia urządzenia medycznego, zgodnie z art. 60 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z 9.10.2013 r. 
ustanawiającego unijny kodeks celny uznaje się kraj, w którym: 1) urządzenie medyczne 
zostało całkowicie wyprodukowane, 2) urządzenie medyczne zostało poddane ostatniemu 
istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu przetwarzaniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie 
przystosowanym do tego celu, co spowodowało wytworzenie nowego produktu lub stanowiło 
istotny etap wytwarzania, w przypadku gdy w produkcję urządzenia medycznego 
zaangażowany był więcej niż jeden kraj.
Идентификатор на процедурата: 42334f23-3590-4c07-b91a-b866e843f672
Вътрешен идентификатор: Nr sprawy: ZP/7/IX/2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 33172200 Уреди за реанимация

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/650626-2026
mailto:dzp@lpr.com.pl
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2.1.2.
 
Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Księżycowa 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 01-934
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Termin realizacji zamówienia: do 4 tygodni od dnia zawarcia 
umowy lecz nie później niż do dnia 30.11.2026 r.

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z przepisami uPzp 
dla zamówień klasycznych o wartości równej lub przekraczającej progi unijne. Wartość 
przedmiotowego zamówienia nie przekraczała wyrażonej w złotych równowartości kwoty 140 
000 euro. 2. Na podstawie art. 139 ust. 1 uPzp Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania 
na podstawie art. 257 pkt 1 uPzp w przypadku gdy środki na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia nie zostaną mu przyznane. Zamawiający informuje, że przedmiotowe zamówienie 
będzie współfinansowane w ramach projektu pn. „Szkolenia kadry Lotniczego Pogotowia 
Ratunkowego” (Nr projektu: FERS.01.13-IP.07-0009/25) ze środków Europejskiego Funduszu 
Społecznego Plus w ramach Programu Fundusze Europejskie dla Rozwoju Społecznego 2021-
2027. 4. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą nw. przedmiotowych środków 
dowodowych: folder lub katalog lub prospekt lub instrukcja lub inny dokument producenta lub 
autoryzowanego przedstawiciela producenta oferowanego urządzenia, zawierający jego dane 
techniczne, potwierdzające spełnienie parametrów wyszególnionych w Opisie przedmiotu 
zamówienia w: - pkt IV ppkt 5 - pkt IV ppkt 6 - pkt IV ppkt 7 - pkt IV ppkt 8 lit. a), b) - pkt IV 
ppkt 9 lit. a), b), c) - pkt IV ppkt 10 lit. a), b), c) - pkt IV ppkt 11 lit. a), b), e) - pkt IV ppkt 12 lit. 
a) - pkt IV ppkt 14 - pkt IV ppkt 15 lit. a) Zamawiający dopuszcza możliwość posługiwania się 
dokumentami pozyskanymi ze stron internetowych producenta lub autoryzowanego 
przedstawiciela producenta oferowanych urządzeń. Przedmiotowe środki dowodowe 
sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski. Nie ma 
obowiązku tłumaczenia na język polski nazw własnych, zwyczajowo stosowanej terminologii 
technicznej, znaków towarowych, nazw handlowych oraz oznaczenia pochodzenia towarów. 
Jeżeli Wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający na podstawie art. 107 ust. 2 
uPzp wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 5. Termin realizacji 
zamówienia: do 4 tygodni od dnia zawarcia umowy lecz nie później niż do dnia 30.11.2026 r. 
6. Zamawiający żąda na podstawie art. 126 ust. 2 uPzp, złożenia przez Wykonawców 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień złożenia, na etapie składania ofert 
(wraz z ofertą). 7. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, dalej zwaną „ustawą o przeciwdziałaniu agresji”, z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o przeciwdziałaniu agresji; 2) 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w 
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wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o przeciwdziałaniu agresji; 3) którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości, jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o 
przeciwdziałaniu agresji. 8. Wykluczenie, o którym mowa w ust. 7, następować będzie na 
okres trwania ww. okoliczności. 9. Na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. L 229 z 31.7.2014, s. 1-11, z późn. zm.) dalej: 
rozporządzenie Rady (UE) 833/2014, z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego: 1) obywatelem rosyjskim, osobą fizyczną 
zamieszkałą w Rosji lub osobą prawną, podmiotem lub organem z siedzibą w Rosji; 2) osobą 
prawną, podmiotem lub organem, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w 
ponad 50 % należą do osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów, o których 
mowa w pkt 1; lub 3) osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub organem działającym w 
imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa 
w pkt 1 lub 2, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega 
się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na 
nich ponad 10% wartości zamówienia. 10. Oferta Wykonawcy wykluczonego z postępowania 
na podstawie ust. 7 lub ust. 9 zostanie odrzucona.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Корупция: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Измами: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
i pkt 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 
SWZ.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
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Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 
10 SWZ.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp zakresie art.108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające 
brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Участие в престъпна организация: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw 
do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis 
podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Zakup wraz z dostawą urządzenia do mechanicznej kompresji klatki piersiowej dla 
Lotniczego Pogotowia Ratunkowego.
Описание: 1. Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż i dostawa do siedziby Zamawiającego 
urządzenia do automatycznej/mechanicznej kompresji klatki piersiowej, służące do 
resuscytacji krążeniowo-oddechowej wraz akcesoriami. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia został zawarty w załączniku nr 1 do SWZ (Opis przedmiotu zamówienia). Warunki 
realizacji przedmiotu zamówienia zawarte są w Projektowanych Postanowieniach Umowy 
stanowiących załącznik nr 2 do SWZ. 3. Zamawiający nie dopuszcza złożenia ofert 
dotyczących urządzeń medycznych pochodzących z państw trzecich niebędących stroną 
umów międzynarodowych. 4. Za państwa trzecie niebędące stronami umów 
międzynarodowych uznaje się państwa inne niż wskazane w art. 16b uPzp, uznaje się 
państwa, za niebędące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub innych umów międzynarodowych, których stroną jest Unia 
Europejska gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień 
publicznych. 5. Za kraj pochodzenia urządzenia medycznego, zgodnie z art. 60 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z 9.10.2013 r. 
ustanawiającego unijny kodeks celny uznaje się kraj, w którym: 1) urządzenie medyczne 
zostało całkowicie wyprodukowane, 2) urządzenie medyczne zostało poddane ostatniemu 
istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu przetwarzaniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie 
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przystosowanym do tego celu, co spowodowało wytworzenie nowego produktu lub stanowiło 
istotny etap wytwarzania, w przypadku gdy w produkcję urządzenia medycznego 
zaangażowany był więcej niż jeden kraj.
Вътрешен идентификатор: Nr sprawy: ZP/7/IX/2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 33172200 Уреди за реанимация

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Księżycowa 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 01-934
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 4 Седмици

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, финансиран изцяло или частично със 
средства от ЕС
Информация относно средства от Европейския съюз: 
Средства от ЕС — програма: Европейския социален фонд плюс (ЕСФ+) (2021/2027)
Допълнителни подробности за средствата от ЕС: „Szkolenia kadry Lotniczego Pogotowia 
Ratunkowego” (Nr projektu: FERS.01.13-IP.07-0009/25)
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena brutto oferty
Описание: Cena brutto oferty. Maksymalną liczbę 60 punktów otrzyma Wykonawca, który 
zaproponuje najniższą cenę brutto oferty, natomiast pozostali Wykonawcy otrzymają 
odpowiednio mniejszą liczbę punktów
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Gwarancja.
Описание: Gwarancja. Wykonawca, w przedmiotowym kryterium, może otrzymać 
maksymalnie 10 punktów. Ocena oferty zostanie dokonana na podstawie oświadczenia 
złożonego przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym. Minimalny okres gwarancji wynosi 24 
miesiące.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10
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Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Dodatkowe funkcjonalności
Описание: 1. Urządzenie zastępcze na czas naprawy. Wykonawca, w przedmiotowym 
kryterium, może otrzymać maksymalnie 10 punktów. Ocena oferty zostanie dokonana na 
podstawie oświadczenia złożonego przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym. 2. 
Dodatkowe funkcjonalności. Wykonawca, w przedmiotowym kryterium, może otrzymać 
maksymalnie 20 punktów. Ocena oferty zostanie dokonana na podstawie oświadczenia 
złożonego przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym. a) W przypadku gdy Wykonawca 
zaoferuje urządzenie z możliwością zdalnej konfiguracji urządzenia np. głębokości, częstości 
uciśnięć - oferta otrzyma 10 pkt. W przypadku gdy Wykonawca nie zaoferuje urządzenia z 
możliwością zdalnej konfiguracji urządzenia np. głębokości, częstości uciśnięć - oferta otrzyma 
0 pkt. b) W przypadku gdy Wykonawca zaoferuje urządzenie posiadające funkcję transmisja 
danych medycznych z przebiegu RKO do urządzenia odbiorczego przez sieć Wi-Fi - oferta 
otrzyma 10 pkt. W przypadku gdy Wykonawca nie zaoferuje urządzenia posiadającego funkcję 
transmisja danych medycznych z przebiegu RKO do urządzenia odbiorczego przez sieć Wi-Fi 
- oferta otrzyma 0 pkt.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-42334f23-3590-4c07-b91a-b866e843f672
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42334f23-3590-4c07-b91a-
b866e843f672

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42334f23-
3590-4c07-b91a-b866e843f672
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Краен срок за получаване на оферти: 19/10/2026 12:30:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 50 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 19/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42334f23-3590-4c07-b91a-b866e843f672
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42334f23-3590-4c07-b91a-b866e843f672
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42334f23-3590-4c07-b91a-b866e843f672
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42334f23-3590-4c07-b91a-b866e843f672
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42334f23-3590-4c07-b91a-b866e843f672
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42334f23-3590-4c07-b91a-b866e843f672
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5.1.15.
 
Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Krajowa Izba Odwoławcza
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Wykonawcom, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Организация, която обработва офертите: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Регистрационен номер: NIP: 5222548391
Регистрационен номер: REGON: 016321074
Пощенски адрес: ul. Księżycowa 5
Град: Warszawa
Пощенски код: 01-934
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: dzp@lpr.com.pl
Телефон: 222299830
Интернет адрес: www.lpr.com.pl
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: NIP 5262239325
Пощенски адрес: Postępu 17A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: (22) 458 78 01
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

mailto:dzp@lpr.com.pl
http://www.lpr.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
Медиаторска организация

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: e1c661d3-d399-447d-8e0d-f40681212277  -  02
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 18/09/2026 15:46:51 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 650626-2026
Номер на броя на ОВ S: 183/2026
Дата на публикуване: 22/09/2026
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